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 منظور تقویت پیوندهای فرهنگی میان جوانان ایران و چین ای به مناسبت جشن سال نو چینی و بهمقاله

دهنده   ها پیش پیوندهای عمیقی در تاریخ باستانی هر دو ملت دارد. این رابطه از طریق جاده ابریشم، که قرن روابط تاریخی و فرهنگی ایران و چین، ریشه

های جدیدی نظیر تبادلات فرهنگی، گردشگری، دانشگاهی و  های گوناگونی تقویت شد. اکنون نیز این پیوندها در قالب شکل مسافران بود، به بازرگانان و 

های موجود یابد. در جایگاه یک عضو و رییس کمیته جوانان انجمن دوستی ایران و چین، بر این باورم که اشتراکات فرهنگی و فرصت هنری ادامه می 

 .ویژه در میان نسل جوان باشدتر شدن روابط دو کشور به ساز گسترش و عمیقتواند زمینهمی

 

 اشتراکات فرهنگی مردم ایران و چین  .۱

های دیرینه و کهن هستند و با وجود فاصله جغرافیایی، همواره در طول تاریخ، تبادلات  هر دو کشور دارای تمدن  :قدمتی کهن و میراث باستانی .1

ای روشن از این قدمت های آیینی در هر دو کشور نشانهاند. آثار معماری، ادبیات غنی و سنت فرهنگی، علمی و اقتصادی با یکدیگر داشته

 .است

اجتماعیارزش  .2 و  بزرگ  :های خانوادگی  به  احترام  ارزش خانواده،  به  و چین هردو  ایران  ویژه مردم  اهمیت  از نسل جدید  و حمایت  ای ترها 

 .ها در جامعه ایرانی و چینی بسیار برجسته استدهند. همبستگی میان افراد خانواده و وفاداری به ارزش می

هایی نظیر حافظ و سعدی  شعر، موسیقی، خوشنویس ی و نقاش ی از هنرهای مورد توجه در هر دو کشور است. نام :پیشینه ادبی و هنری پربار .3

 .روندشمار می ای از اوج شکوفایی شعر و ادب در تاریخ هر دو ملت به در ایران و لی بای و دو فو در چین، نشانه 

هایی دارند که آغاز  از نوروز در ایران تا جشن سال نو چینی )عید بهار(، هر دو کشور آیین  :های مرتبط با تغییر فصلها و مناسبت جشن  .4

 .ها همواره فرصتی برای تقویت همبستگی اجتماعی و خانوادگی هستنددارند. این قبیل جشن سال نو و تجدید حیات طبیعت را گرامی می

 

 وگوی فرهنگی باشد ای برای تقویت گفت تواند بهانههایی که می مناسبت  .۲

گیرد. این جشن هم از جنبه طبیعت و هم از جهت آغاز عنوان جشن ملی و باستانی ایرانیان، آغاز بهار را جشن مینوروز به :نوروز در ایران .1

تواند مورد علاقه و توجه  های خانوادگی میترها، عیدی دادن و مهمانی هایی همچون دیدار از بزرگ سال نو تقویم شمس ی اهمیت دارد. برنامه

 .جوانان چینی باشد تا با آداب و رسوم نوروزی آشنا شوند

نو چینی )عید بهار( .2 نو چینی بزرگ  :جشن سال  آیین جشن سال  های متنوعی ازجمله رقص اژدها، روشن کردن  ترین عید در چین است و 

شود. این جشن، برای جوانان ایرانی نیز جذابیت زیادی دارد و فرصتی عالی برای شناخت های سنتی در آن برگزار میها و اجرای نمایشفانوس

 .آوردها و نمادهای فرهنگی چین فراهم می آیین 

شود. آسمان  های مهم چین است که در پانزدهمین روز از اولین ماه قمری چینی برگزار می از دیگر مناسبت  :جشن فانوس )یوآن شیا جی( .3

 .شود و نمادی از آرزوها و شادی جمعی مردم چین استهای رنگارنگ نورانی می وسیله فانوس شب در این جشن، به  

پاییز )جشن ماه( .4 نیمه  دیگر از جشن :جشن  پیوند خانوادگی محسوب  یکی  های مهم چینی است که بزرگداشت فصل برداشت و تحکیم 

 .آوردای میان جوانان دو کشور را فراهم می وگوی فرهنگی گسترده شود. اشترک در این جشن، امکان گفت می
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ترین شب سال، در فرهنگ ایرانی همراه با گردهمایی خانوادگی، شعرخوانی و نمادهایی مانند هندوانه و انار است. طولانی :شب یلدا در ایران .5

 .شدن افراد خانواده و جشن گرفتن همبستگی تأکید دارندهای چینی دارد که بر جمع مشترکی با برخی مناسبت این جشن زمینه 

 

 گیری ارتباطات فرهنگی میان جوانانها و لزوم شکل فرصت  .۳

آینده  :تقویت دیپلماس ی فرهنگی .1 بازتاب  ایران و چین، سبب  جوانان  تعامل میان جوانان  برای  ایجاد بستر مناسب  ی هر کشوری هستند. 

ترین  تری از شناخت و اعتماد متقابل برسند. دیپلماس ی فرهنگی یکی از مهمهای سطحی عبور کرده و به سطح عمیقشود دو ملت از لایهمی

 .المللی است و جوانان در این مسیر نقش کلیدی دارندها برای گسترش صلح و دوستی بین راه 

ها و سمینارهای های تحقیقاتی، تبادل استاد و دانشجو، برگزاری کنفرانسهای مشترک در حوزه فعالیت :های علمی و دانشگاهیهمکاری  .2

شود جوانان ایران و چین در فضایی پویا و  های علمی را به همراه دارد و سبب می ها و نوآوریمشترک دانشگاهی، فرصتی عالی برای تبادل ایده 

 .سازنده با یکدیگر ارتباط برقرار کنند

عنوان بخش ی از تبادلات فرهنگی  محور نیز به وکارهای جوان ها و کسب آپ های اقتصادی نوین، استارت همکاری  :زاییرونق اقتصادی و اشتغال  .3

افزار، توریسم و تجارت  های مشترک فناوری، نرم توانند پروژه تواند به تقویت روابط دو کشور کمک کند. جوانان با ذهن خلاق خود می می

 .الکترونیک را مدیریت کنند

نمایشگاه  :تبادلات هنری و گردشگری  .4 های موسیقی، تورهای گردشگری جوانان و رویدادهای هنری مشترک،  های هنری، جشنواره برگزاری 

یکدیگر، می فرصت  فرهنگی  میراث  و  هنرها  با  آشنایی  با  و چین است.  ایران  نسل جدید  هنری  ذائقه  نزدیکی  برای  پایههای خوبی  های توان 

 .تری برای دوستی دو کشور ایجاد کردمستحکم 

 

 های مشترک قابل طراحی برای جوانان دو کشور برنامه .۴

تواند جوانان دو کشور را در  برپایی اردوهای فرهنگی در یکی از شهرهای گردشگری ایران یا چین می  :های فرهنگی تابستانی و زمستانیکمپ  .1

 .های ورزش ی، با هم تعامل کنندهای فرهنگی و فعالیت های هنری، نشست کارگاه فضایی صمیمی جمع کند تا از طریق 

این مسابقات با موضوعاتی مثل »صلح و دوستی«، »تاریخ مشترک جاده ابریشم« یا   :نویس ی، شعر، عکاس ی و فیلم کوتاهمسابقات داستان .2

 .وجود آوردوگوی فرهنگی به تواند خلاقیت جوانان را شکوفا کرده و بستری برای گفت »میراث فرهنگی ایران و چین« می 

های مجازی برای تمرین زبان  های اجتماعی یا برگزاری نشست های مشترک در شبکهایجاد گروه  :های زبانهای گفتگوی آنلاین و باشگاهگروه .3

 .تواند به تبادل زبانی و فرهنگی آنها کمک شایانی کندچینی برای جوانان ایرانی و زبان فارس ی برای جوانان چینی، می

مشترک .4 کارآموزی  و  دانشجو  تبادل  دانشگاه  :طرح  میان  و شرکت هماهنگی  مقابل،  ها  از کشور  کارآموزان  برای جذب  چینی  و  ایرانی  های 

 .تر با فرهنگ و فضای کاری یکدیگر استساز آشنایی نزدیک بر کسب تجربه کاری، زمینه افزون 

با برپایی رویدادهایی که در آن غذاهای سنتی و صنایع دستی ایران و چین عرضه شود، جوانان   :های غذا و صنایع دستیاندازی جشنوارهراه .5

 .ی یکدیگر بیشتر آشنا خواهند شدبا ذائقه، هنر و سلیقه 

 

 مزایا و دستاوردهای این ارتباطات .۵

یکدیگر شناخت کافی داشته باشند، زبان مشترک دوستی شکل  زمانی که جوانان از فرهنگ   :تقویت همزیستی فرهنگی و زبان مشترک دوستی .1

 .کندهای احتمالی جلوگیری میگیری سوءتفاهم گیرد. این ارتباط به درک مشترک و احترام متقابل منجر شده و از شکل می
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های تجاری و  های بازار و فرهنگ طرف مقابل، راه برای همکاری با شناخت نیازها و ظرفیت  :های شغلی و کارآفرینی مشترکگسترش فرصت  .2

 .شودهای مشترک هموارتر می گذاری سرمایه 

کند. های نوآورانه فراهم می های خلاق و پروژه های فرهنگی، هنری و اجتماعی، زمینه را برای ایده ترکیب بینش :افزایش خلاقیت و نوآوری .3

 .توانند با تلفیق دانش خود، راهکارهای جدیدی برای مسائل مختلف اجتماعی و اقتصادی ارائه دهند ترتیب جوانان می بدین

المللی است.  ها برای جلوگیری از منازعات بین تبادلات فرهنگی و درک متقابل، یکی از پایدارترین راه  :تحکیم صلح و گسترش دیپلماس ی نرم  .4

گران جامعه خواهند شد و احتمال بروز تنش بین کشورها را  گیرندگان و هدایت جوانانی که از فرهنگ دوست برخوردارند، در آینده تصمیم 

 .کاهش خواهند داد

 داشت این جشن تبریک سال نو چینی و اهمیت گرامی  .۶

گوییم. این جشن که نمادی از تازه شدن و آغاز دور جدیدی از  ی بهار را به دوستان چینی خود تبریک می ی سال نو چینی، عید بهار یا جشنواره در آستانه

های گوناگون بشر رخ داده و پیامی مشترک  های سال نو، از دیرباز در فرهنگ زندگی است، برای ما ایرانیان یادآور نوروز و رسیدن بهار است. برگزاری جشن

 .های انسانیدارد: امید به آینده بهتر، گردهمایی خانوادگی و بازبینی ارزش 

دادن پاکت قرمز )هُنگ بائو( و طبخ غذاهای سنتی نظیر دامپلینگ )جیاو زی( رواج بازی، هدیه هایی مانند رقص اژدها، آتش در جشن سال نو چینی، آیین 

های این کشور دوست  تنها نشان از پویایی فرهنگ چین دارد، بلکه بستر مناسبی برای درک بیشتر جوانان ایرانی از سبک زندگی و سنت ها، نهدارد. این آیین 

 .است

تر در روابط دو کشور خواهد بود. ما در ای روشناستفاده از این فرصت برای اعلام دوستی و تبادل فرهنگی میان جوانان ایران و چین، بیانگر آینده 

های مشترک در سال پیشِ رو هستیم و امیدواریم در کنار ی هرگونه همکاری برای برپایی برنامهویژه کمیته جوانان، آماده انجمن دوستی ایران و چین، به 

 .هم، صفحات نوینی از تعامل و همدلی را رقم بزنیم

 

 بندیجمع

هایی نظیر ریزی برای تبادلات متقابل است. جشن تر فرهنگ یکدیگر و برنامه تقویت پیوندهای فرهنگی میان جوانان ایران و چین، نیازمند شناخت دقیق 

توانند بستری برای دوستی بیشتر ایجاد کنند. افزون بر آن،  نوروز و سال نو چینی، نمادی از تجدید حیات، همدلی و امید به فردایی بهتر هستند و می 

گیری رو، نقش جوانان در شکل ساز پایداری و تعمیق این پیوندها خواهد بود. ازاینهای علمی، هنری، اقتصادی و گردشگری، زمینههمکاری در حوزه 

 .ی روابط ایران و چین بسیار حیاتی استآینده 

ای در روابط و دوستی ما باشد تا شاهد  داشت سال نو چینی و تبریک این جشن فرخنده به ملت چین، امیدواریم این عید بهار، آغاز فصل تازه با گرامی

 .همگرایی هرچه بیشتر جوانان، در جهت ساخت جهانی سرشار از صلح و انسانیت باشیم

 


